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søgelse skyldes flere Personer, som jeg veed for 
Øieblikket ere fremtraadte. Det skyldes ham, 
som er bleven nævnt, og som, om ikke ude- 
lukkende, saa dog tildeels paa Grund af sin 
Færd paa Als er bleven afskediget, det skyldes 
den Mand, hvem den omhandlede Anke hoved- 
sagelig er rettet imod, nemlig Brigadecomtnam 
deuren, og det skyldes endelig Overcomman- 
doenz thi det er uimodsigeligt, at, om man 
end har kaldt denne Sag epifodisk, saa er dog 
den enkelte Handling saaledes sammenknyttet 
med Udfaldet af den hele Begivenhed, at den 
vel kan siges at have havt Indflydelse paa 
Overeoniniandoetis Gang og Førelse i det Hele 
taget. Jeg skal ikke negte, at det derfor i 
høi Grad har overrasket mig, at den høit- 
ærede Conseilspræsident har asviist denne Fore- 
spørgsel af de, som det forekommer mig, ikke 
meget holdbare Grunde, som han fremkom med, 
og jeg kan kun ønske, at han ved et modnere 
Overlæg maaskee vil komme til en, som jeg 
synes, billigere og rigtigere Anskuelse med Hen- 
syn til dette Punkt, og at han da vil be- 
stræbe sig for at bevirke, at ingen Skygge 
kommer til at hvile paa dem, som ere uskyl- 
dige, og at en maaskee ikke ganske fortjent 
Glorie ikke kommer til at omstraale dem, som 
muligen ikke have fortjent den i den Grad, 
hvori de nyde den. 

Confe i l spræsidenten:  Jeg skal kun i 
Anledning af, hvad den ærede sidste Taler 
fremførte, bemærke, at han, skjøndt han er en 
af Foresporgerne, gik langt ud over Inter- 
pellationens Indhold, idet han ikke alene vilde 
have det, som efter Foresporgslen skal være 
Objeclet for den paatænkte Undersøgelse, nem- 
lig de militaire Befalingsmænds Conduite, 
men det hele Sagen vedkommende Forhold 
undersogt Det vilde altsaa blive en Under- 
søgelse, som ikke alene omfattede den mili- 
taire, men ogsaa hele den politiske Side af 
Sagen. Jeg skulde ikke have svaret paa 
dette, naar jeg ikke ansaae det for min Pligt 
ligeoverfor Forgængere at fremhæve, at en Com- 
mission, sonsomfattede alt dette, maatte de 
ganske bestemt kunne protestere imod. 

B .  Chr i s t ensen :  Jeg troer, at min 

ærede Ven og Medforespørget· (s))kiillen) maatte 
have udtrykt sig meget uheldigt, naar den 
ærede Conseilspræstdent skulde have Ret t at 
tillægge ham en Udtalelse, der medførte en 
saadan Udvidelse as Commissionen som den, 
den høitærede Conseilsptwstdent antydede. Da 
jeg har den Ære at være Ordfører for Fore- 
sporgerrcq kan jeg i alt Væsentligt referere mig 
til min ærede Ven her ligeoverfor (Miillen), 
og navnlig vil jeg gjøre hans Slutningsbe- 
mærkning med Hensyn til Ministeriet til min. 
Jeg skylder» imidlertid at møde den høitærede 
Conseilspræsidents Udtalelser, og jeg skal gjøre 
det, men jeg skal gjøre det meget kort, da jeg 
er overbeviist om, at de, forsaavidt de ikke al- 
lerede ere imødegaaede, ikke ville mangle 
Jmodegaaelse af efterfølgende ærede Talere 
her i Folkethinget. Den høitærede Confeils- 
præsident lagde først en særdeles stor Vægt 
paa, at det vilde være meget misligt og van- 
skeligt for en Commissiom sammensat saale- 
des, som Forespørgslen tilsigter, at afsige no- 
gen Dom, men jeg tillader mig at troe, at 
jeg ved de Ord, hvormed jeg indledede og an- 
befalede Forespørgslen, udtrykkelig har forva- 
ret mig imod, at der fra Foresporgernes Side, 
i alt Fald foreløbig, var Tale om nogensom- 
helst Dom eller Domfældelse. Jeg gjentager, 
at det er Lys og Belysning, vi ville have, oa 
det bør Regjeringen efter min Overbeviisning 
ikke negte os. 홢- Den høitærede Minister 
gjorde dernæst et Forsøg, som jeg maa til- 
staae fra et polemisk Standpunkt kunde være 
vel betegnet, men som jeg ikke troer var be- 
rettiget; han gjorde nemlig et Forsog paa at 
fremstille den Afskedigelsq der desværre er 
foregaaet, som 홢홢홢 om jeg maa bruge det Ud- 
tryk 홢홢홢 Kjernen i Forespørgslen, men jeg 
gjentager, at jeg udtrykkelig har sorvaret mig 
ogsaa derimod. Jeg har fordret, at man 
ganske skulde see bort fra denne Afskedigelse; 
men man skal huske paa, at det foreligger 
som en Kjendsgjerning, at den afskedigede 
Hædersmand har sigtet sin Foresatte for urig- 
tige, ja jeg kan næsten sige og troer at kunne 
sige, for usande offentlige Fremstillinger i den 
Artikel i »Berlingske Tidende«, han Under sit 
Navn har indsendt imod ham. Paa den an- 
den Side har den Foresatte sigtet den Afske- 


